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B-55600-34-4-6
SECUREconnect 50
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<—>116..10 mm <> 6.10 mm
U U slucaju Ceste uporabe dodavajte mast za kontakte B-55606-00-4-0 kako bi zastitili
lzdavat | Editor: kontakte SECUREconnect-a od vlage i hrdanja
BKS GmbH 8 e
Heidestr. 71 For frequent use we recommend to renew the B-55606-00-4-0 contact grease to protect
42549 Velbert, Deutschland the contacts of the SECUREconnect against humidity and corrosion.

Tel.+49(0)2051 201-0
Fax+49(0)2051201-9733
WWW.g-u.com

Zadrzavamo pravo na jezi¢ne i tiskarske pogreske te tehnicke izmjene.
Reservado el derecho a realizar modificaciones técnicas. Salvo error u omission.

Errors and omissions reserved. Subject to technical modifications.

Sous réserve d‘erreurs et de modifications techniques.



